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TECHNICAL DATA

LOA = LENGTH OVERALL IS0 8666

LH = HULL LENGTH 150 8666

H MAX = OVERALL HEIGHT FROM KEEL TO HARD TOP
HT = MINIMUM TRANSPORT HEIGHT FROM KEEL

MAXIMUM BEAM

DRAFT FULLY LADEN
DISPLACEMENT, UNLADEN
DISPLACEMENT, FULLY LADEN
FUEL TANK CAPACITY
WATER TANK CRPACITY

33.23M/109FTOIN
32.81M/107FT8IN
B.26M/2TFT1IN
1T1M/23FT3IN
B.7O0M/22FTOIN
1.83M/GFTOIN
98.10T/216273 LB
112.68 T/ 248417 LB
12000 L/ 3170 US GALS
2000 L /528 US GALS

TEXHUYECKMUE JAHHBIE

LOA = TABAPUTHAA [IINHA IS0 8666
LH = I/IHA KOPNYCA IS0 8666

H BbICOTA MAKCUMANbHAS = TABAPUTHASA
BbICOTA OT KUNA 10 XAPA TOMA

H BbICOTA TPAHCMOPTHAS = MHHUMATIbHAS
TPAHCTMOPTHAS BbICOTA OT KUNA

LUIMPUHA MAKCUMAJIbHAS

OCAZIKA P TIONTHO 3ATPY3KE
BOZIOU3MELLIEHWE BE3 3ATPY3KH
BOZOM3MELLEHME MPY NONTHOM 3ATPY3KE
BMECTUMOCTb TOM/NBHOIO BAKA
BMECTUMOCTb BAKA ANf BO/b!

33.23M/109FTOIN
32.81M/107FTBIN

8.26M/2TFT1IN

1T1M/23FT3IN
B.70M/22FTOIN
1.83M/BFTOIN
98.10T/ 216273 LB
112.68 T/ 248417 B
12000 11/ 3170 US GALS
2000 J1/528 US GALS

4 CABINS STO LAYOUT

3 CABINS WITH LOWER DINETTE LAYOUT

ENGINES

PROPULSION

LIGHT DISPLACEMENT MAX. SPEED = 1/3 LADEN
CABINS

HERDS

CREW CRBINS

CREW HERDS

MAXIMUM NUMBER OF PEOPLE ON BORRD
SAFETY EQUIPMENT

HOMOLOGRTION CATEGORY CE 94/25

JXMTU 16V 2000 M94 POWER 2638 MHP

3 XTWINDISC ASD 16L

42 KNOTS *

4

3

3

2

20

20

RINA S.P.A. = HULL, MACH Y, UNRESTRICTED NAVIGATION

[IBUTATENHN

CHCTEMA NPWBOAA BUHTOB
MAKCHMANBbHAS CKOPOCTb NP 3ATPY3KE CYAHA HA 1/3

KONHYECTBO KAKT

KOJIMYECTBO CAHY3NOB

KOJIMYECTBO KAKOT KOMAHbI

KONMYECTBO CAHY370B KOMAH/IbI
MAKCUMAJbHOE KOMMYECTBO YENOBEK HA BOPTY
CMACATE/NbHOE OBOPY/IOBAHME

KATETOPWA CE 94/25

JXMTU16V 2000 M94 POWER 2638 11.C.

3 XTWINDISC ASD 161

42Y3N0B*

4

3

3

?

20

20

RINA 5.P.A. 2 HULL, MACH Y, HEQTPAHWYEHHbI PAVOH HABHTALIM

* PERFORMANCES ARE APPROXIMATED AND THEY REFER TO THE STANDARD EQUIPMENT OF THE BOAT, AT 1/3 OF LORD CORRESPONDING TO 102,93 T / 226914 LB PERFORMANCESESTIMATED AT THE FOLLOWING CONDITIONS: CALM SER, ABSENCE OF WIND, 25°C AIR
TEMPERATURE, CLEAN HULL AND SPECIAL PROPELLERS SETTED FOR THOSE CONDITIONS AND 8 PEOPLE ON BOARD. OVERLORDING THE YACHT BY 2.5 T / 5512 LB TOP SPEED DECRERSES OF 1 KNOT. THIS BROCHURE HAS NO LEGAL OR CERTIFICATION VALUE WHATSOEVER.

YACHT DESIGNER: FULVIO DE SIMONI

HULL, PROPULSION AND TECHNICAL PROJECT: AYTD (RDVANCED YACHT TECHNOLOGY & DESIGN) AND FERRETTI GROUP ENGINEERING
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Il mare & la nostra passione. Da oltre 40
anni Ferretti Group ¢ tra i leader mon-
diali nella progettazione, costruzione
e commercializzazione di motor yacht
di lusso, un esempio di creazione di un
polo industriale attraverso l'acquisizione
e l'integrazione di marchi con caratte-
ristiche uniche ma fortemente comple-
mentari. | dipendenti di Ferretti Group
condividono la continua ricerca verso la
qualita, I'eccellenza tecnologica, le pre-
stazioni elevate, il design esclusivo oltre
che il comfort e la cura per i dettagli.
Dal 1968 I'azienda segue questa passio-
ne: un percorso di miglioramento conti-
nuo ed impegno per creare imbarcazio-
ni sempre pit innovative, performanti,
tecnologiche e sicure. Sfide, successi e
lungimiranza, rappresentati dalla raffi-
nata eleganza delle imbarcazioni Fer-
retti Group, che diventano I'elemento di
unione tra l'uomo e il mare.

The seais our passion. For over 40 years the
Ferretti Group has been and continues to
be one of the world leaders in the design,
construction and sale of luxury motoryachts,
an example of the creation of an industrial
Group pole through the acquisition and
integration of brands with unique, but
highly complementary, characteristics. Fer-
retti Group employees share a continuous
quest for quality, technological excellence
and the creation of breathtakingly beautiful
yachts, all which offer the highest levels of
performance, comfort and detailing which
can only be attained through state-of-the
art technology and master craftsmen. Since
1968, the company has pursued this passion:
striving for continuous improvement and
committed to continuing the pioneering spirit
which has set a benchmark in the nautical
world. The challenge and successes coupled
with a pioneering vision for the future are
reflected in the elegance of Ferretti Group
yachts, each and every single model creating
a unique link between man and sea.
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FERRETTIGROUP

Da sempre all'avanguardia nello scenario
nautico mondiale, Ferretti Group & impegna-
to costantemente nell'innovazione di pro-
dotto, di processo e nella realizzazione di un
continuo progresso in campo tecnologico. Lo
studio di soluzioni tecnologiche e progettua-
li, elevati investimenti e strutture adeguate
sono parte fondamentale dellattivita di ri-
cerca e progettazione del Gruppo, che vanta
un’organizzazione dedicata al proprio inter-
no. L'ampia proposta di yacht & infatti conce-
pita dal Comitato Strategico di Prodotto e dal
Dipartimento Marketing del Gruppo, in colla-
borazione con Ferretti Group Engineering, il
team degli ingegneri e architetti dell'azienda,
fra i pil competenti al mondo nellambito
della progettazione navale, ed AYTD (Advan-
ced Yacht Technology & Design), il centro di
ricerca del Gruppo, tutti impegnati nel comu-
ne obiettivo di coniugare qualita, attenzione
per il design e cura rigorosa dei dettagli con
sicurezza e ottime prestazioni in mare.

The Ferretti Group has always been on the
cutting-edge of the nautical world, and is
committed to constant product and process
innovation and continuous progress within the
sphere of technology. Studying technologi-
cal and design solutions, making significant
investments and creating suitable structures,
are afundamental part of the Group's research
and development work, a expertise which is
keptin-house precisely for this purpose. The
extensive range of yachts on offeris, in fact,
initially conceived by the Product Strategy
Committee and the Marketing Department
of the Group, in collaboration with Ferretti
Group Engineering, the team of designers
and engineers who are among the industry’s
most talented minds and skillful professionals
in naval design and architecture, and AYTD
(Advanced Yacht Technology & Design), the
research centre of the Group. All as a result
areinvolved in asingle purpose: to combine
quality, attention to design and painstaking
care over detail with safety and performance
characteristics.

-

BERTRAM
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L'eccellenza & parte del DNA di Ferretti
Group, che vanta un portfolio di alcuni
marchi tra i piu esclusivi e prestigiosi
della nautica mondiale: Ferretti, Per-
shing, Itama, Bertram, Riva, Mochi Craft
e CRN, tutti rappresentanti della mi-
gliore qualita e artigianalita del settore
nautico.

Ferretti Group coniuga armonicamente
le peculiarita individuali di ciascun brand
con i valori e le best practice condivise.
Tradizione ed esclusivita, i simboli piu
classici del Made in ltaly, contraddistin-
guono tutte le imbarcazioni del Gruppo
che diventano concreti ambasciatori del
perfetto equilibrio tra forma e funzione.
Sono questi gli elementi distintivi che
gli armatori da sempre riconoscono in
Ferretti Group: ricercatezza nel design,
materiali esclusivi e della miglior qualita,
tecnologie all’avanguardia, servizi accu-
rati e puntuali.

Excellence is in Ferretti Group’s DNA,
a company which boasts a portfolio of
some of the most exclusive, most pres-
tigious brands in the nautical world:
Ferretti, Pershing, Itama, Bertram, Riva,
Mochi Craft and CRN, all of which repre-
sent the best quality and artisan skill in
the nautical sector.

The Ferretti Group harmoniously com-
bines the distinctive features of each
brand with their values and shared best
practices. Tradition and exclusiveness,
the most classical symbols of Made-in-
Italy products, stand out on all Group
yachts, which become tangible ambas-
sadors of the perfect balance between
form and function. These are the dis-
tinctive elements owners have always
recognised in the Ferretti Group: refined
design, exclusive materials crafted of
the highest quality, cutting-edge tech-
nology and a suite of services aimed at
giving our clients a seamless ownership
experience.
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La mer est notre passion. Depuis plus
de 40 ans, le Groupe Ferretti est un des
leaders mondiaux dans la conception,
la construction et la commercialisation
de motor-yachts de luxe, un exemple
de la fagcon dont on peut créer un pole
industriel au moyen de l'acquisition et
de l'intégration de marques trés diffé-
renciées mais fortement complémen-
taires l'une avec l'autre. Les salariés
du Groupe Ferretti contribuent a la
recherche constante de plus de qua-
lité et d’excellence technologiques, de
prestations hautement qualitatives, de
design exclusif de confort et d'attention
aux détails. Dés 1968, I'entreprise pour-
suit cette aventure : un parcours balisé
par des améliorations continues et des
efforts visant a la création de bateaux
de plus en plus innovants, performants,
de pointe et sdrs.

Des défis, des succes et de la clair-
voyance qui se sont traduits en I'élé-
gance raffinée des bateaux du Groupe
Ferretti, devenus le trait d’union entre
'homme et la mer.

Mope — 310 Hawwa cTpacTb. bonee 40 net «Ferretti
Group» SIBNISIETCSH OfIHVM 13 MUPOBbIX JIMAEPOB B
chepe MPOEKTVPOBaHYS, MPOV3BOACTBA W MPO-
LK1 MOTOPHBIX SIXT Knacca JIoKC, MpUMepoM
€0312H1S1 NMPOMBILLUIEHHOMO MOSOCA MyTeM Npro6-
PETEHUS! 11 UHTErpaLmn GPEHIOB C YHUKabHBIMIA,
HO OHOBPEMEHHO AOMOMHSIOLLYIMM [pyr Apyra
XapaktepucTvikamn. Cnyxawx «Feretti Group»
0bbeauHsIET 0bLLIEe CTPEMIIEHVIE K KAYECTBY, Tex-
HOMOMMHYECKOMY MPEBOCXOACTBY W CO3MAHMO Mo-
TPSICALOLLMX U BEMKOSMENHBIX SXT, OTNHAIOLLMXCS
BbICOMAVILLMM YPOBHEM TEXHIHECKUX XapaKTepu-
CTVK, KoMchopTa U BHUMaHEM K AETansiM, KOTo-
pbie MOXHO 0BECNEUMT TOMBKO MyTEM MpUMEHe-
HIS CaMbIX NEPEAOBbIX TEXHOMOMMIA 11 MACTEPCTBOM
KBa/MVLMPOBAHHBIX  CrieLyanMcToB.  HaumHas
¢ 1968 rofa, KOMMaHVs CrieayeT 3Toi CTPacTu:
CTPEMIIEHVE K MOCTOSHHOMY COBEPLLIEHCTBOBAHMIO
V1 XXenaHvie BCerja 0CTaBaTbCs NepBONpPOXOaLAaMIA,
11 IMeHHO Griarofiapst STOMy OHa 331aeT CTaHaPTbI
B MOPCKOI1 cchepe. 3afaqvi 1 ycriexw, B codeTaHm
C HOBATOPCKUM BIEHNEM BymyLLEro, OTPaKeHb
B a/leraHTHbIX sixtax «Ferretti Group», npy aTom
KadK[iast oTaesbHask MOJEb CO3MAET YHVKATBHYIO
CBSI3b MEX[Y YEMOBEKOM 1 MOPEM.
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Depuis toujours a l'avant-garde sur la scéne
internationale de la navigation de plaisance, le
Groupe Ferretti déploie constamment ses ef-
forts pour l'innovation des produits, des procé-
dés et pour la mise en ceuvre d'un progreés tech-
nologique permanent. L'étude de solutions en
matiére de technologie et de conception, des
investissements importants ainsi que des struc-
tures adaptées sont une partie essentielle de la
recherche et de la conception du Groupe, qui
s'est doté d'une équipe interne dédiée spécia-
lement a cette activité. En fait, la vaste gamme
de yachts est congue par le Comité Stratégique
du Produit et par le Département Marketing du
Groupe, en collaboration avec le Ferretti Group
Engineering, I'équipe d'ingénieurs et d'archi-
tectes de la société composée des experts les
plus préparés au monde en matiére de concep-
tion navale et avec 'AYTD (Advanced Yacht
Technology & Design), le centre de recherche
et innovation du Groupe. Ces opérateurs tra-
vaillent tous en étroite collaboration pour at-
teindre le but commun d'associer qualité, atten-
tion au design et soin minutieux concernant les
détails, tout en assurant la sécurité qui convient
et de hautes performances en mer.

SBnssch NepenoBbM MPEnpUSTVEM B HaBura-
LIIOHHOM CeKTOpe Ha MVPOBOM ypoBsHe, «Ferretti
Group» MOCTOSHHO  CTPEMMTCS K YAIyHLLIEHIO
MPOAYKLWIN 1 MPOLIECCOB, @ Takke MOCTOSHHO-
My MPOrpeccy B cepe TexHONMomin. Mayderve
TEXHVYECKVIX W MPOEKTHBIX PELUEHNIA, 3HAUNTENb-
Hble VHBECTVLWMM W CO3[aHIE COOTBETCTBYIOLLMX
CTPYKTYp SBASIOTCA (hyHOAMEHTAIbHOM  4acThio
Hay4HO-VICCEL0BATENBCKON 11 OMbITHO-KOHCTPYK-
TOPCKO paboTbI MPYMMbl, OMbITOM, KOTOPbINA Xpa-
HTCS B KOMMaHW UMEHHO A 3Toi Lenw. LLinpo-
KW aCCOPTVMEHT SIXT bl M3HaYasIbHO 3ayMaH
KOMMTETOM M0 PaspaboTKe CTpaTerin MpoayKLN,
OTAENOM MapKETUHra MPynMbl B COTPYAHMHECTBE
C TexHW4eCKVM oTaenom «Ferretti Group», koMan-
[0 [V3aHEPOB W VHXEHEPOB, SBMSIOLLMXCS
CaMbIM/  TANaHT/IBbIMA  JIOBMV [IaHHOM Mpo-
MBILLUIEHHOCTU 11 OMbITHBIMU CRIELMarvCTaMut Mo
MPOEKTVIPOBAHAIO U CTPOUTENECTBY B MOPCKON
cdepe, a TakKe C yHacTVIeM UCCIIENOBATENECKOMO
LieHTpa rpynbl - «AYTD» (NepefoBble TeXHOnommm
1 Qy3aitH XT). W BCE 3TO 19 JOCTVDKEHVIS €4VHOM
Lenu: 06beayHUTL KaYeCTBO, BHUMAHME K MPOeK-
TUPOBAHVIO, K AAETaNSM, @ Takke 6e30MacHoCTV
TEXHVYECKVIMI XapaKTEPVCTUKaM.

X'

L'excellence fait partie de I'ADN du
Groupe Ferretti. Son portefeuille se com-
pose des marques les plus exclusives et
prestigieuses de la navigation de plai-
sance mondiale. Il s'agit de : Ferretti,
Pershing, Itama, Bertram, Riva, Mochi
Craft et CRN, dont chaque marque est
un porte-parole de la qualité haut de
gamme et du caractére artisanal de ce
secteur.

Le Groupe Ferretti associe, de maniére
équilibrée, les spécificités de chaque
marque aux valeurs et aux meilleures
pratiques communes. Tradition et exclu-
sivité : voila les symboles classiques du
« Fabriqué en Italie » qui caractérisent
tous les bateaux du Groupe, devenus de
réels ambassadeurs de I'équilibre parfait
entre la forme et la fonction.

Les traits caractéristiques que les ar-
mateurs associent depuis toujours au
Groupe Ferretti sont : raffinement du
design, matériaux exclusifs de haute
qualité, technologie avancée en termes
de prestations et sécurité, services soi-
gnés et ponctuels.

[MpeBocxoactBo nexut B ocHoBe [HK
«Ferretti Group» - XonayHra, KOTopbIN MOXeT
NoXBaCTaTbCH Ha/MYMEM B CBOEM MOPTdoO-
MO CamblX 9KCKJIO3VBHBIX, CaMbixX Mpe-
CTUXKHBIX OPEHO0B M1Pa MOPCKON NPOMBILLI-
neHHocTw. Ferretti, Pershing, Itama, Bertram,
Riva, Mochi Craft 1 CRN, Bce oHW sBnstoT
cobol Ny4llee Ka4yeCTBO M MacTepcTBO Ha-
BUrauvoHHoro cektopa. «Ferretti  Group»
FapMOHMYHO ~ COYETAeT  OT/IMHUTESbHbIE
0COBEHHOCTUN KaXK[IOV TOProBOM MapKu C UX
LIEHHOCTSIMW 1 YCTaHOBMBLLENCS NPAKTUKOW.
Tpaayumm 1 SKCKNIO3MBHOCTb, Camble K/1ac-
cuyeckme YepTbl Npomykumm «Made-in-Italy»
XapaKTepV3YIOT BCE SXTbl MPYMMbl, KOTOPble
CTaHOBATCS «MocnaMv» naeanbHoro Ganau-
ca Mexay (POpMON 1 (DYHKLMOHANbHOCTHIO.
3TO Te OTMHUTESbHBIE 3NIEMEHTbI, KOTOPbIE
cypoBnafenbLbl BCeraa npuaHasam no oT-
HoweHno K «Ferretti Group»: U3bICKaHHbIN
[3aiH, SKCKIIO3MBHbIE MaTepuasbl, BbICO-
yaliliee KayecTBO, MEepPeaoBbIE TEXHOMOMN
1 Habop ycnyr ANs Halwwx KIMEHTOB, LieNb
KOTOPbIX COCTOWT B 06€CMEYEHNN NPUSTHOMO
npebbiBaHUs Ha 6opTy cyaHa.
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THANKS TO ALL OUR CUSTOMERS, WHO ARE THE SOURCE OF OUR INSPIRATION AND DESIRE TO BE ALWAYS INNOVATIVE AND THE MOST ADVANCED HORIZON IN THE YACHTING WORLD. THANKS ALSO TO
OUR PARTNERS WHO PLAY A STRATEGIC ROLE IN HELPING US TO CONTINUALLY SUCCEED AND IMPROVE. LAST BUT NOT LEAST, THANKS TO OUR SUPPLIERS AND TO OUR SERVICE AND LOGISTICS PARTNERS
FOR THEIR CONSTANT SUPPORT.

CREDITS

PHOTO SHOOT: ALBERTO COCCHI - JEROME KELAGOPIAN - SHAW MCCUTCHEON
STYLING: CENTRO STILE FERRETTI GROUP
GENTILI MOSCONI HOME - LDI DESIGN - SRVIANA PALEARI

YACHT DESIGNER: FULVIO DE SIMONI
HULL, PROPULSION AND TECHNICAL PROJECT: AYTD (ADVANCED YACHT TECHNOLOGY & DESIGN) AND FERRETTI GROUP ENGINEERING

DECOR CREDITS

ACCA KAPPA - ALBERTA FERRETTI - ARMANI CASA - ARREDAMENTI PEVERELLI - ARTE PURA - ARTE & CUOIOD - CANTORI-COVO - BALLANTYNE - BOTTEGA CONTICELLI - CALEGARD - CIGARS TIME
DEART SRL - ELLEDUE ARREDAMENTI CHRISTOFLE - COLOMBO - COMFORT ZONE - DEBBY'S CREATIONS - FARMACIA PERANI - FENDI CASA - FOS CERAMICHE - INHOME - KENZO EYEWEAR - KOSE
LA CASA DEI SOGNI - LAGOSTINA - LARUSMIANI- LANIFICIO COLOMBO - LA TAVOLA - MALO - MARIA FLORA - MIROCHI - MOLTENI HOME - NRZARENOD GABRIELLI DIARIES - PAOLA LENTI - PINEIDER
POLTRONA FRAU - REGINA ALLENI - RICHARD GINORI - SANDI & MARTINIS - SCHONHUBER FRANCHI - TADINI ARTE VERDE - TRE A- VICOLO 1 BERGAMO - VILLA PARADISO - VILLERDY & BOCH

THIS BROCHURE HAS NO LEGAL OR CERTIFICATION VALUE WHATSOEVER . THE TECHNICAL DATA, PERFORMANCES, DESIGNS AND GRAPHIC REPRODUCTIONS ARE PURELY INDICATIVE AND
REFER TO STANDARD MODELS. THE ONLY VALID TECHNICAL REFERENCE OR DESCRIPTION IS THE LIST OF SPECIFIC PARAMETERS OF EACH CRAFT CITED ONLY ON PURCHASE OF THE SAME.
THEREFORE THE ONLY INDICATIONS BINDING ON THE SELLER ARE CONTAINED SOLELY IN THE ACT OF PURCHASE AND IN THE RELEVANT SPECIFIC MANUAL. THE INFORMATION CONTAINED IN
THIS BROCHURE IS NOT BINDING: THE PHOTOGRAPHS AND DRAWINGS ALSO INCLUDE SPECIAL FITTINGS WHICH ARE NOT PART OF THE STANDARD EQUIPMENT OF THE BOAT. AS PERSHING
BOATS ARE SOLD ALL OVER THE WORLD, THEY ARE OUTFITTED BY THE SHIPYARD AS DESCRIBED N THE SUMMARY OF STANDARD EQUIPMENT. THE CLIENT WILL THEN HAVE TO ENSURE THAT
THE CRAFT MEETS THE REQUIREMENTS OF ANY SINGLE NATION.

C E APPROVAL

ALL PERSHING BORTS ARE BUILT TO COMPLY WITH THE ESSENTIAL SRFETY REQUIREMENTS DEFINED IN THE DIRECTIVE 94/25/CE AND RRE THEREFORE ACCOMPANIED BY THE RELATIVE
CE CERTIFICATE.

CONCEPT AND DESIGN: TBWA/ITALIA

GRAPHIC LAYOUT: MENABO GROUP

PRINTING: CPZ GROUP

COPYRIGHT® 2014 - FERRETTI SPA
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